CCOE &OT
SO 611DSHSHIBBHET
Tamil Letters

BB 50805, edig H1 18D VIBY BOIDBIBOES
Badl sseampey, SeUHHIMNTLIT 60 IBHID SPFSHL GomdssT SEEs
MINISTRY OF NATIONAL CO-EXISTENCE, DIALOGUE AND OFFICIAL LANGUAGES

Cods 9081 IR
SIIFHBL0 CLOTHSET SenemihBberiD
DEPARTMENT OF OFFICIAL LANGUAGES



eCREC GO
SO 61(10HBHIBHET
Tamil Letters

“oBm w0dDme, weloe W1 s s GBS
B FsauMDe], HEOHSHIMHTWML G WHHILD SPFSHE GTHSET SenOFS
MINISTRY OF NATIONAL CO-EXISTENCE, DIALOGUE AND OFFICIAL LANGUAGES

G185 9w eCElmelnd
SFSIHID CQomHssT FHlenemsseid
DEPARTMENT OF OFFICIAL LANGUAGES



ISBN 978-955-1948-02-3

HO® Geenw - 2015
SBm oo B @ TIRDEDD GBIBIRES

@¢dm geenwa - 2016
Gotds wom ecsiltine®sind

Gegnm:  osled Gedn SSon eI
UL SpaThiE DIFFHE Sl HHSTUTD

Printers; State Printing Corporation

i



cRD® BHNDEG:

@b e, B8, &. b (wIss)-

eE®EnDs Benenba odf. 8. Temnm

DEISLS Potida 0. Sceeemcs
eenda 88. 8. aeiensd
Benba 8. 68. eiemdeh

@enenbcs a@é@i@ Cimie®c)

a8 gonsde

5o B80enesd

59D VnEIcs:

8 Db, Bowe B&8 cmisa
B8NS @mitnba,
eddeedc DEODCHEE.

DS Bmhbe, emed DE0SosEe.

=S @wtnda,
eddecdic BEOdemE®.

D@ @@ende,
edneedin DBOSemEn.

&S Besd o,
Doedic D6D8cmea.

BowE gom®,
eNE® DEODeER

6580 DODIIENDE, 9B goma,
DTEHNG OEGOBEMEE

DODIENBE, EiRsD SHoBD,
8 o SeHd PEDH®E.

eeEn & @O eeen B SmndnS mbo tnidn AeDc (SO8 Besnm)
OB BB eenboeBRD (ecbs» Geonw)

gomBHCS:

=H8D 90 ©) @ ToRCLD) FEIDEICHE

el BN eeenboe@snd

iii




mreoTAflwiT Gp:

Guprdfur. Gm. erair. @. siwsTE (Heweveud) -  Ursw udtiurdfwud, Abiser saevd SemehAwib.
sHamaant  Guprdlfiui,

BUITHMSI!  LIGOSENEVDHHLDBLD.

Bapawneny, Buprdfiwr Gm. 1. Hemprwss - smsstt Cupmdfw,
GETIpbUL  LeDSHeme0EHBLPBID.
seordiTHg, Gumhfiwm ererd. HeveneubTeer - sensani Gupmdlfwi,
GupTsemall LIGSHME0HFHDSLD.
HEOMBE. 61D, 6. [BL.".LOT6HT ' - guiaOuBsp Gugrdifiur,
BuUrTamel  LIsHMSSEIDELD.
Gupmefwir  ererd. Geg. GuiTsyTaT - Gomiuiwshsienns, S6melll LeuHemeVhasLHasLD,
BupmAflwi sHaGsmN GamiupGapeur - F8red alfleyewywireni, FEiHens S,

Gampyll  LIeVSHENaVSH BLSBLD.
SHeratl  GUIT6THS - HGyed. elflaegwrem, SyRseod SHlenn,
SHeTalll  LIGDSENESHBIDSLD.
afledam  SleuLimeen - alflaeyurent, Heeld SN,
Seomlend DaTBS  He0euT
BenewiiL:
apiQomy BeamiemnsssTen Famaug) GaFuievsnf

G L eneu:

Bapdl Foaumpe|, SeUHSIEHTWTLE WOHBHID HIFHHL GIOTHS6 SEnEFs

Board of Writers

Prof. K.N.O.Dharmadasa (Chairperson) - Editor- in- Chief, Sinhala Encyclopedia
Professor Emeritus, University of Peradeniya .
Deshamanya Prof. J. B.Disanayaka - Professor Emeritus, University of Colombo.
Kalakeerthi Prof. S. Thillainathan - Professor Emeritus, University of Peradeniya.
Dr. M. A. Nuhman - Retired Professor, University of Peradeniya.
Prof. S.J. Yogarajah . - Department of Linguistics, University of Kelaniya.
Prof. Sandagomi Coperahewa - Department of Sinhala,
University of Colombo.
Dinali Fernando - Senior Lecturer, Department of English,
University of Kelaniya.
Vijitha Sivapalan - Lecturer, Department of Education,

Sri Lanka Foundation Institute.

Co-ordination:
Presidential Task Force for aTrilingual Sri Lanka

Monitoring: :

Ministry of National Languages and Social Integration
Department of Official Languages

iv



D IC)

B Eooned ctemn OBe»Bs cOns o D5Ded OB HnEs oo gemsion
#eRus S5 el eHBn He6E erhut@® HBD wdbis eEBHGS L S
cecs) eostes o odne A8 emg BEorBe 68. & a0 cHBm ©n@ds Oo Bowe
o eCOeD w3 el O goBBod SERc @ uBsnmd Bty deond oo
Bdth wiEs Sw®mda & ectnds ISP wepn O ondes DbedBen
Orletnnnd o om0 auom.

600 INcISend emOnE e A OBI0 MDD wBmenn B5e® mban e
a8mnem @FLEED0 s 88 & 4nd 08 D80D by eurite BgRe HDH@
PDBBEER gR®HRE DO 850 6CDD M8 COLPO BEY) 6B DD NTBING ¢,
5D D08 600 MR GO BBmeyn MHDERE OB BO g,

9@ @30 nEed o8 IBY eg Ov Bove v cedg EPed e BESD ecm s
eBet] E0ES BOTeny. 60P 8EE eTite GO Bowe i ec®g B BB ceree
@00 88 DS e@@® DR HEeH JL) Budeds JtnEs B8R0Y gneds o
2o e

00 xRS Be emedzies Qlrbtenn eEIEE el mErD e Budts Bmod
Bowe o) ec®g 50Pe0 v 8800 @n susie) 80 ¢. ¢80 enSEEd £0m30 e
6De0® R s eugse o8 (CD) @68 corde® mbcs cug o Denlcton
aPerSes Oy guond Bo@.

eebn Reed gnpdc v By ¢BXens DoD WIOE YennSmes BF PDeed andt
BES cO5® goBiBens) ¢ efe) HeB. 9eeFe® SweEd oee o cd® B e
em® oS 98 tnedn e edud webn gosd 8BS Suemdens’ Horesns
el oo e B0 tiend B ¢. Setd L8t 9emneTMC toEdt idc OGS
H60o £8nh0ans 9en® 6D 8l O5E) .

@08 NS CHTPE NOID e SO BOFHHO BéeE MY, SNH O, O 200,
goce, B8xs, Ban coecd, gPes B md o OBt e SedEd ®HS e
Ry gto. & sl B Bovwees el sc@egs DRE 6f B £iPoRd e B8O au Ox
T,

Coesi® acEn O 8w oD eufifiens ¢ tom 5e8. & goP Bowe ¢ ocd®g
cozom oo 988 B eosond ¢ Bblnn B grond 6 0. & o8m ® od®
20D B0 et HBm wen el ¢HFED cBlm g ©OeOR0 88 ¢ vTnnd oo
o3 8@ S Jo D80 OE D BBunl geiEsisd By g8 90 ged St 8.
008 0 IO SEIed KOS IO BoldE WBILHE DBS LS. 58 ICESB §d8sn
@ gLeRiDBS @t Bowe evl ecle ) HHe0S Bede0 o BOECH crisde .

gD B4ien



SiMlpsLd
GeusiBeug Gomdssmsn GuaGanit weHUND ursduy LfibaanTema gnuBsseuss om 1es Csfu médusmss
sllp sigplysug BaAu 2lalKBHd BESGSMmT SDLASDETH G (PaiGsamea seLg @am @somamasuisd
Gurgians gomsGsTereniu’ Gaang. Gsa owplumiuls o WbGorl Geormsssta Femduduiar Sl
QM SIBISTITILEID QFUg meusbsIUL (BaTengl. s1e06T FpHmiss iAW Avisend, S0P o4fu Gm Csu
Gumfsefaid, ‘@eeuiy Gumdwrsn oyBdashaln Bsréflamwu giubsseus Bsa CHTHHTEGLD.
BeH LA @ oubsors @m OsTGHAL  UTLETESmET s  Gurpiy @@  Buemy Guosilid
@lumLsslL Beftengl. oisaug, Gumispissels uflu (popsmenyb, @peuind  Gomfds  ssdeluisd
LWL Senigll  Helar GaTfEI L STGMMBSMETLD LUSILGESS DSHSHmeL UTLETsSmeS SUTTsGd Ueimu
2EG 2IOIS5S!.
ArurLere aiflmeulsy fAmss, s awHsssmen APPSULGSSHID (PH0 B@ BISmemDd BTE GLGUTE
o miEsit (pefi eneausAaGomD. fmsmHmauld Smwwn Gusl uulpneus @bErossls GETSED oD, @b
Qurnfsmst anfésabd eaupsab o sab amsuisd ownhiar awsHH  wepulss GsTFfamw  gpubGHSHIucS
@eauplesr GBETHSIDNGLD.
@meu  Ammend oeveng Sl opdfwfar o selulen] swors GDEW STESSHIET TASSAD  ADSA|D
LglLgUINSS &hms OardagsnE 2 s afsTlly ErasmiEh. SbETOST @alarams@GD SIMaTUTSS
swurfiideyeier usberis @osul® (CD) sppms @o@Gansaid @ SAILTE SIEILIDTSEMD OTDDILD.
em Gumduisr sfwra o Feflmu IPGsTE Guombulss supsdlsd o sten sipdsbsalsd HMmaug FTHSULINGme.
seflenitd, sHm BOGUGESMIGHETE @rawiird Gurfula swsssss, Gerhsst opfuapiar o Fefly
snBuriler (pss Gwry awsssseian syRda swsasssioi sSruuGHans. selaibd, sfure o FFfimul
LuTsuieusm @ swrAileyeien @meu oL LWLETLGHSTD.
@nErasmens Haldursl  uulameatsst Smsmbdsn  owbog S0P ewsiulL oy s, GLriseier,
Gsmessiar  QuismsTb, OUWITL Umasmeun, slonsassn, Afo|NSsSossT, usdfmes smeOlLF
Geiidlsst apfweumennut GameuGuraim Caum LMDMDUID aflood SnipURTEMTBMD 6(DSHSEFMIPUIETSMTHAILD
BpLiui.
@nEredsd almssnseEnh SNamSsMsEHd opmidan  Gorfluland sriul Gerarer. S@amed, @l  Amised
ez 0P sHGLEUTEs oleurs  opmdn  Gords Hpasesd  apassumiag LG, Sl
Gumfsamstud  sHs  al@mbyb WIGSGL uwmenL e eem  amsuld  urBmulL  aITs&ETEmenuD
QrameLWddngl amsulsd Eensu DIMIOHSIETETEN.
Arisend Sieveoz SO Gumbewl Curglyfisaia Gusapd anddsaun awseun wulbneusneiu Berad
mreng UgBlensotiu’ L unLprsosst swnflindsd o _siemer.

BreOTARWLT G

Introduction

It is generally agreed in Sri Lanka today that building national unity through mutual understanding among the speakers of different
languages is an essential pre-requisite for the achievement of national development goals. Accordingly a Presidential initiative for
a Trilingual Sri Lanka has been launched with a view to spreading the competence of the two national languages, Sinhala and Tamil
and the “link language”, English among the communities at large.

As part of the Project the compilation of a series of text books has been entrusted to an expert Board of Writers. The Board has
accordingly begun the task of compiling those books taking into consideration the latest methodologies in the teaching of languages
as well as utilizing the technological apparatus that can be useful in the study of a second language.

We present hereby the first two books in the series, introducing the scripts used in writing Sinhala and Tamil. The aim of these first
books is not to teach how to speak Sinhala or Tamil but only to help to master the writing systems in order to read and write these
languages.

These are self learning step by step guide books that help the learners to leamn to read and write Sinhala or Tamil gradually within
a short period of time without the help of a teacher, A multimedia CD for each book, now under preparation will make the learning
process easy and as an entertaining experience.

The pronunciation of the letters and words in the second language is given in the letters of the learners’ first language and also in
English in order to make learning easy, although it is not possible to give the exact pronunciation of one language with the existing
letters of another language. However the learner can use the CD to learn the exact pronunciation.

Those who successfully complete these books will be able to read personal, place and street names, name boards, addresses,
instructions, newspaper headlines and many such writings. They will also be able to write such items in Sinhala or Tamil.

Explanations and guides to study are given also in English so that not only will English language skills get developed while learning
Sinhala or Tamil, but also the books will reach a wider audience, being of value to anyone interested in the study of these two
national languages.

Four other graded text books are also under preparation to teach how to speak, read and write Sinhala or Tamil with understanding.

Board of Writers
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